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Megjelen hetenkint kétszer
laerdóu úa szombaton

Szerkesztőstsr és kiadóhivatal :
Sktora.l)anJhely, Főtér 9 ssám

Telefon: 43. szám.
jt

Kéziratokat nem a-tnuS vissza. 

Hjlltiérben minden g»rm- 1 ;-or4<t flu.

Zemplén
Előfizetési ára:

Kgész évre 12 Korona, félév •«? 6 kor 
negyedévre 8 korona-

Hlrdetéei lij :
.íivataíos hirdetéseknél utlndm sió atáv 
2 fill. Petit betűknél nagyobb, avagy 
disz betűkkel, vagy kerettel ellátott hír 
hetesek térmérték szériát egy négyszög 

tim. alán 8 till. — Állandó hirdeté­
seknél árkedvezmény.

Főispánunk intelmei
,v.•»

— Hogyan éljünk a háború alatt?
— márc. 3.

A múlt heti megyegyülésról

Ne dobjátok szemétre az étel- időbeu zsákszámra raktároztak el 
j hulladékokat. Gyiljtsétek össze, lisztet éléskamaráikban. Ámde

akiknek ilyen lisztartalékjaik vau­

szóló tudósításunkban ismertet­
tük már a gondolatmenetét an­
nak a nagyszabású előterjesztés­
nek, melylyel a napirendet meg­
előzőleg Meaner Gyula főispán a 
vármegye egész közönségéhez 
fordult a mélyen átgondolt in­
telmeket intézett a lakossághoz 
a háború folytán felmerült élet­
viszonyok egész komplexmára 
nézve.

Volt azonban a főispán intel­
mei között egy különösen fontos, 
amely kikivánkozik a riport ke­
retéből a megérdemli, hogy újra 
éa újra átgondoljuk azt a messze­
menő reflexiókat fűzzünk hozzá.

Azt a kérdést vetette fel a 
főispán : hogyan éljünk a háború 
alatt ?

így té) utolján, tavasz kez­
detén, még békeidőben is meg­
lehetős nehéz gondot szokott 
okozni ez a minden évben visz- 
szakerülő töprengő kérdés: Hogy 
leszünk ki újig ?

Mennyivel aggodalomkeltőbb 
ez a felsóhajtás most, mikor a 
megszokott, rendes szűkös álla­
poton felül még a háborús idők­
kel mindenha együttjáró Ínséges 
uapok réme is ijesztget bennüu- 
ket.

Pedig hát nem kell megijed­
nünk. Ahogyan kiteleltünk eddig, 
bátran kimondhatjuk, minden na­
gyobb nyomorúság nélkül: azon- 
képen merjük állítani, hogy Isten 
segítségével, ha nem is zsíros 
nagy jólétben, de éhség, kopla­
lás nélkül kibírhatjuk aratásig, 
ha magunk is úgy akarjuk, ha 
mindenki akarja, ha minden itt­
honmaradt ember a nap minden 
óráján ehez a szigorú parancs­
hoz igazodik: ezt az országot, 
ennek az országnak a népét sem 
időjárásnak, sem semmiféle el 
lenségnek kiéheztetnie nem szalad. 
Ebben az országban nem vesz­
het éhen senki. Ebben az ország­
ban meg kell hogy legyen min- 
kinek a maga mindennapi kényéé. 
Nem sok, csak éppen amennyi 
szűkösen elég. Minden étkezéshez 
egy-egy karéjka.

Ahogyan hadbazouult véreink­
nek csak egy jelszavuk van: 
„Győznünk kell!“ — és Hinden- 
burg, e minden idők legnagyobb 
hadvezére, bízvást állítja, hogy 
győzünk is, mert nekünk jobb az 
idegrendszerünk mint az ellensé­
geinké : ugyanúgy az itthonmaradt 
dologtevő népnek pedig szintén 
arra legyen gondja, hogy a meg­
élhetés tépelődéseitől senki, se 
maga, se más, el ne veszítse a

fejét. Mindenki akarjon élni s 
akarja, hogy a szomszédja is él­
jen. Tehát csak akarat kell Na­
gyon erős akarat Segítse mindenki 
egy a mást, hogy mindenkinek 
meglegyen a mindennapi kenyere. 
Hogyan kell ezt akarni ?

Erre is Hindenburg vezér acél- 
idegezetü nemzetétől vehetünk 
példát.

A németek törvénnyel, ható­
sági és társadalmi intézkedések­
kel rákényszerítik önmagukat a 
szigorú takarékosságra, beosztják 
a készleteket úgy, hogy akinek 
merőben üres is a kamarája. Né­
metországban még az sem fog 
éhezni. Lesz mindenkinek kenye­
re. Bizony nem fehér, de lesz.

Bejárta a német sajtót mos­
tanában egy csudálatos irásmü, 
mely valóságos himnusza, tízpa­
rancsolata és kiskátéja ennek a 
zordon, katonás kiáltásnak : Mu­
száj kenyérnek lenni!

Kivonatosan igy szól emez 
Írás :

Németország (mondhatjuk : 
Magyarország is) egy egész el­
lenséges világgal áll szemben, 
amely meg akarja őt semmisíteni. 
Diadalmas dicső seregeinket nem 
tudja leteperni. Hát, mint egy 
ostromlott várat, ki akar ben­
nünket éheztetni. Ez sem fog neki 
sikerülni.

Miért nem? Azért, mert elég 
keuyérmag vau az országban, hogy 
aratásig kibírja a lakosság. Csak 
nem szabad prédálni, pazarolni.

Ne étessétek marháitokat a 
kenyérnek gyümölcsével.

Takarékoskodjatok a kenyér­
rel, hogy ellenségeink kaján re­
ménye szégyenné váljon.

Legyetek tisztelettel a min­
dennapi kenyér iránt. Akkor min­
dig lesz belőle nektek, akármed­
dig tart is a háború. Erre nevel­
jétek gyermekeiteket.

Ne vessetek meg egy darab 
kenyeret sem azért, mert már nem 
friss. Ne szeljetek egy karéjjal 
se többet a kenyérből, mint ameny- 
nyit éppen enni akartok.

Gondoljatok mindig katoná 
iukra, akik sokszor az őrhelyen, 
vagy a lövészárokban boldogok 
volnának, ha tarisznyájukban vol­
na a ti elprédált kenyérdarabká­
tok.

Egyék mindenki liadikenyeret, 
éppen úgy táplál és éppen úgy 
jól lehet vele lakni, mint a má­
sikkal.

A krumplit mindig hámozat- ! 
latiul héjában főzzétek. Ezzel so­
kat spóroltok. Az előzőleg nyer­
sen hámozott krumpliból sok en­
nivaló rész elpocsékolódik.

i jó lesz takarmánynak. Ha maga- 
! toknak nincs lábasjószágotok :
I adjátok a takarmányanyagot an- 
! mik, akinek vau.

Ezek a legprózaiabb dologról 
itt-ott szinte költői lendülettel 
megirt gyakorlati tanácsok kell, 
hogy Magyarország népeinek is 
minden rétegében elterjedjenek 
s e komoly nagy időkben min­
denkinek szivébe oltódjanak.

Ezekhez az ércbevésni és 
minden iskolában megtanítani való 
szavakhoz mi, a mi speciális vi­
szonyainkhoz képest még a kö­
vetkező jóindulatú tanácsokat 
függesztjük :

Szoktassa mindenki magát és 
családját a kukuricaliszt haszná­
latához. Ebből is lehet Ízletes 
ételt főzni. Csak tudni kell a 
módját. Gazdasszonyáink tanul­
ják el egymástól a készítés tit­
kait.

Lélekbe Írott törvény legyen, 
hogy gabonát a forgalomtól elvonni : 
hazaárulás !

Jó, ha egyes tehetősebb vagy 
előrelátóbb családok még kellő

nak, ne kövessék el azt a kap­
zsiságot és lelkiismeretlenséget, 
hogy bár odahaza van elegendő 
lisztkészletük', mégis a boltokban 
vásárolnak

Ezzel, hogy nem az otthon 
való lisztet használják, csökken­
tik a forgalomban levő mennyi­
séget s valósággal kiveszik a 
a szegényebb nép szájából a ke­
nyeret, akik kizárólag csakis a 
boltokban való vásárlásra van­
nak utalva.

Ne csak az imádság tartson 
tehát fenn minket, hogy add meg 
Uram a mindennapi kenyerünket, 
hanem erős akarattal magunk is 
arra törekedjünk, hogy minden­
kinek meglegyen a mindennapi 
kenyere.

Ilyenképen minden tömegéh­
ség nélkül meg fogunk élni ara­
tásig.

Ez volt a főispán komoly in­
telme, amelynek hisszük, hogy 
vármegyénk hazafias lakosságá­
nál foganatja s nevezetes ered­
ménye lesz.

A VILÁGHÁBORÚ.
(A sajtóiroda hiteles távirati jelentései).

Visszavert orosz támadások.
Budapest, márc. 2.

Az osztrák-magyar vezérkar jelenti-
A Kárpátokban a nyugati szakaszon az oroszok számos 

ellentámadását visszautasítottuk és a megelőző harcokban saját 
csapataink által kiküzdött állásokat s magaslatokat megtartottuk.

A Dnyestertől tinire a harcok még tartanak. Tegnap is vé­
resen visszavertük az ellenség támadásait és az elfoglalt terü­
letet számra nézve gyakran tulerős ellenséggel szemben meg­
tartottuk.

Lengyelországban és Nyugat-Galiciában csak tüzérségi 
har„ volt. Bukovinában nyugalom van.

A déli hadszíntéren a helyzet változatlan.
Höfer altábornagy,

a vezérkar főnőkének helyettese.

Az összeomló francia ofíenziva.
Berlin, márc. 2.

A német nagy főhadiszállásról hivatalosan jelentik :
A Champagneban a franciáknak ismételten újból nagy erők­

kel ellenünk intézett támadásai többnyire már tüzelésünkben az 
ellenség nagy veszteségei mellett összeomlottak. Egyes helye­
ken kifejlődött közel harcokban mindenütt mi győztünk; állá­
sainkat erősen tartjuk.

Az argoni erdőségben több árkot elfoglaltunk, 80 foglyot 
ejtettünk óa 5 aknavetőt zsákmányoltunk.

A Vauguois ellen intézett támadásokat véresen visszaver­
tük. — A Vogezekben a legutóbbi napokban kivívott előnyöket 
heves ellentámadások ellenére is megtartottak. A franciáknak 
este CeUestől északkeletre és keletre ellenünk intézett támadá­
sai rájuk nézve különösen veszteségteljesek voltak.
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ZEMPLÉN
2. oldat.

Magyar és muszha statárium előtt.
Pap és cigány egy cellában.

— márc. 3.
Sz. R. felsőzempléni . . .ai gör. 

katb. lelkész, minden idejét, felesle­
ges vagyonát, szeüemi ggzel_

lemi felvirágoztatására gyumólcsoz- 
teti. A nép látva az ő következetes
alirunisztikus cselekedeteit, édes htja­
ként tiszteli és szereti. Sajnos, hogy 
lobogó fáklyájának világossága csak 
szerény kis kört világit be.

Ennek az önzetlen, a népért élő

hogy a szegény cigányt a magyar 
csapatoknak tett értékes szoígálatai- 
órt börtönözték be, kibékült a hely 
zettel. Többé nem csavargó cigányt, 
de tiszteletreméltó hőst látott á sze­
gény dádéban. Meg 13 
Látta, hogy didereg és éhezik, oda 
adta neki az egyik könnyebb kabátot 
ós magával hozott elemózsiát is.

Másnap nagy görög-ünnep volt. 
Hogy idejét valamivel elüsse s a sa­
ját meg a családja sorsának irtózatos 
J 6 - - ----- — őrjítse, *Ennek az önzetlen, a népért eio i t ? . átía mög ne őrjítse, a 

ierék embernek keserves keresztutját cj . al eg>fctemben elvégezték, el­
hajtjuk most ecsetelni. énekelték az istentiszteletet.

Mobilizáció után álnok irigyel ot I eneKeueK H
is holmi képtelen ráfogásokkal bevá­
dolták s négy csendőr szuronyok közt 
kisérte be X . . .-ra, ahol bebörtönöz­
ték és statárium elé állították.

A magyar hadbíróság örök és el­
évülhetetlen dicsősége lesz az, hogy

teneK nt, imun—---- 
Busan, panaszosan énekelte*.
— A melységből kiáltok Ho<.zAu, 

Uram ! Hallgass meg engem 1
Könyörülj rajtam Istenem, a le 

nagy irgalmasságod szerint ...
Harmadnap a már teljesen letörta >. 1 •• _ „ X H rx 1 »»A k3 « I l íevumetetien uicsusc^ | nanot az oroszok rögtönzött bíróság

Ítéleteiben sohasem a bosszuállás-, de 
mindenkor a jog- és ígazságérzetj.ve A vád 1. pontja az, hogy pap 

létére az orosz katonákat nem látta
szívesen 1 ...

A szegény R. atya crőskodtk,
hogy amikor a nála levő katonákat a 
saját asztalához ültette 6s megven­
dégelte, hogyan vádolhatják őt azzal, 
hogy katonáikat nem látta szívesen . 

A 2. vádpont az, hogy a kozá

zérli.
Az ügyész a jelen esetben is meg­

győződve a boldogtalan ember ártat­
lanságáról, az ellene emelt vádat te ­
jesen elejtette s a humánus gondol­
kodású hadbíróság a moghurcolt em­
bert sajnálatának ós részvétének ki­
fejezésével azonnal szabadlábra he-
'?eZA szerencsétlenség azonban olyan, I toknak karnis falanevot mondott be
mint az Alpesek hegyormairol le- 8 az2al ’vag vísszíi, hogy
osuszamló glecser. Nem tartóztatba- gem érle8volna e| célját.
tód tel. Hia7 a falu mindkét végén ott van
betörése^a^bo*dogtalan°Sruthénséget az oszlopokon levő hj™ta'°sfelirat!
teljes anyagi romlásba sodorta, meg pont í ho-y al ortl' al-

reTésztTem! akiTszeíencsétlen hí tisztek előtt az orosz tiszti karról 
veitől nehéz súlyos perceiben sem becsmérlően £-1—^ a ^

N™e!rtesén egy kisebb kozák „En az orosz tiszteket nem is-
különítmény az ő^dédelgetett ritka merem, do ha ismerném is, én mint. 
szép gyümöLfa-oltvány erdőben fekvő intelligens un ember nem alacsonyod- 
falujáty is megszállott a több kozák I haltam le annyira, hogy a minden

MAO*,,] lisztéiárusitó helynek be­
it Minálunk az ilyesmi,
!1 46 filléres kenyérár - egyenesen 
mesébe illő dologként hangzik.

_ Hogyan kell hadikenyeret 
,ntni? Fontos az, hogy a tésztát nem 
szabad egészen megkelm hagyni és 
i fyfpliebb öt százalék burgonyát sza 
bagd keverni a liszt közé. Az ötven 
százalék kukorica és otven százalék 
Sisztből készült kenyeret egyéb­
ként igv kell elkészíteni: Au kovász- 
készítéshez valamivel kevesebb élesz­
tőt kell venni, mint a buzakenyérné 
és ügyelni kell arra, hogy a víz se 
hideg, se meleg, se langyos, hanem 
friss legyen. Ha a kovász készen vau, 
nem szabad engedni, hogy az túl 
keljen, rendes kelés után kell meg­
dagasztani és dagasztás után fél óráig 
pihentetni a tésztát. Ha a félóra el­
múlt, ki kell szak aj tani a tésztát, de
_ ós ez a legfontosabb — kiszakaj-
tás után nem szabad azt teljes,, n 
megkelni hagyni, hanem félig meg­
lelve kell vinni a sütődébe. Ha így 
készítik el u háziasszonyok a tengeri­
liszttel kevert kenyeret, akkor az na­
gyon ízletes lesz. Egyébiránt nem 
fog ártani, ha a búza ős árpalisztbő! 
készült kenyér készítési módját is 
megtanulják a gazdasszonyok. Az 
árpakenyér nagyon jó, csak az árpá­
nak nagy hajtó ereje van. Ezért ha 
ebből a keverékből készült tésztát 
meleg helyen készítik el és meleg 
helyen hagyják megkolni, erjedni 
kezd ós nem lesz jóizü. Erre tehát 
ügyelni kell és vigyázni arra is, hogy 
a bedagasztott tészta csuk rövid ideig 
álljon.

— Katonai szállítás. A kassai 
honvédkerület badbiztossága Pécsen 
pályázatot hirdetett nagymennyiségű 
kenyér, zab, széna, alom és ágyszal­
ma, tűzifa és kőszén szállítására. Az 
ajánlatok március hó 10-ig nyújtan­
dók be. Részletes felvilágosítással 
szolgál Kassán a kereskedelmi és 
iparkamara titkári hivatala, a kerü­
letben a kamara által felkért városi 
tanács, illetve főszolgabírói hivatal.

hirdetések

Koksz-árverés.
Az állami polgári leányiskolá­

ban mintegy 50 métermázsa első­
rendű darabos koksz ajánlat utján 
folyó hó 8-án a legtöbbet Ígérő­
nek egy tömegben el fog adatni.

Ajánlatok az iskola igazgató­
jához (An-drássy-utcza 10. szám) 
nyújtandók be.

Amennyiben a

HflLTEHBEHBEIh
hassal ruhafestö-, vegytisztító- és gözmosí 
mér jelenleg is teljes üzemben van

ruhák, függönyök, 
gallérok és kézelők

a szokott módon tisztithatók.
Gyászesetben ruhák soron- 

kivül festetnek feketére.

ÍMeli üzlet:
Sátoraljajkelyben

Rákóczi-utcza 2.

iltiszt a parochiális lakásban ütötte 
él tanyáját.

Amig a kozákok egy része bent 
\ lakásban a pap családját értékes 
íolmikévt zaklatta, más része künn, 
i ház körül rabolt, pusztított.

R. atyánknak mintagazdasága

szellemi nívón alul levő altisztekkel 
intelligens úri emberekről, az ő fel 
lebbvalóikrói bármiféle diskusszióba 
bocsátkozzam."

A pap még gondolt egyet és me 
részét.

Testem agyongyötörve, lelkem

i envasszongi kelengyéitMi
bevásárlásánál ajánljuk SZEGŐ 
SÁNDOR áruházának nagy fe­
hérnemű osztályát. Elsőrangú 

áruk, legolcsóbb árak.
1 El

ívén, érthető, hogy nyitott kéménye a porig lealázva; mindenem, amiért 
ale volt sonkával, kolbásszal. Öt perc élni volt érdemes elpusztítva, magam 
3Üve s a kémény teljesen üres volt. nak nincs mit keresnem e siralom 
l pincében el volt falazva egy hordó völgyében. De engedjétek meg, hogy 
.nőm tokaji máslása, kopogtatással most a Justitia istenasszony telkeni 
gy-kettőre nyomára jöttek s termő- és tiszteletreméltó papjaitól én kép­
zetes, hogy abstinens fogadalmaikat dezzem, megkaptátok-o azokat a fi­
gyelőre hatályon kívül helyezték. nőm zamatu sonkákat, ko,buszokat, 

Éjszakára azonban csak az istái- J egy hordó finom tokaji máslásomtU, 
ójában szállásoltatta el őket, aminek Csordák festőművész alkotta két gyű­
li nézve csakhamar szomorú követ- | nyörü szép festményemet, lakásom
iezményei lettek.

Másnap ebéd után az egyik kó­
lák feláll, a kezét ráteszi a pap vál- 
ára és azt mondja: „Magasabb in- 
.ézkedésre Önt letartóztatom, ön a 
ni foglyunk.

ékessékét, amit a kozák urak tőlem 
állítólag a ti számotokra requiráltak ?

Bizony nem látták ők ennek még 
a színét sem! Nagyot néztek s még 
nagyobbat nyeltek. A kozák uraknak 
valami „kellemes" meglepetést he-

HIKEK.

yi —------- U ÍJ i 1
Mielőtt azonban elindultak volna, lyezve kilátásba, a bo.dogtalan 

i muszkák kérték, áldaná meg őket! | atyát rögtön szabadlábra helyezték."
Megáldalak, megáldalak, jó fiaim, 

iát hogyne áldanálak meg, de könyv 
léikül csak magyarul tudok 1 A musz- 
ták letérdeltek, a pap rá jók teszi a 
íezót és imigyen áldja őket: „Hogy 
íz én Uram, Jézus Krisztusom, sze­
gény magyar hazám dulásáért ver-
,en meg benneteket most és minden- , épiUet. A kórház építésére
kor és örökkön örökké Ame . eddig 115,000 korona fedezet van

rtn11ffif együtt. Az építés azonban a tervek 
ilhk, kezet csókoltak es meg • gzerjnt eDuél nagyobb összegbe fog

M . . .-be érve a sz g JPP kerülni s igy a kórház létesítéséhez
i^0ÜaS’ piszkos y. A most a vármegye hozzájárulását is

fogoly is le volt tartóztatva. reményiik. . ,
A boldogtalan ember roppant fel - Hatósági kenyerbolt Zombor-

volt háborodva, hogy lelkét az orosz ban. Zombor város tanácsa hatósági
hadvezetőség ennyire megalázta: egy kenyér- és lisztelárusitó helyet nyi-
büdös odúba egy cigány legénnyel 1 tolt, amelyben a kenyeret 46 filléreit 

De mit tegyen? El kell viselnie! adják kilogrammonként A tanács 
Itt fvozófushüz való magatartás egye- megállapodott a zombori malmokkal, 
dűl a felülemelkedő nyugalom ét> lelki hogy ezek a rekvirált gabonát meg­
békél ~ őrlés végett készpénzért átveszik s a

Később azonban, hogy megtudta, I lisztet megfelelő őrlési dij ellenében

NYÍLT TÉR.*)

Az orosz betörés folytán előállott 
vasúti áru és podgyász károk el­
intézésére ajánlom hivatalomat.

E hivatal csak eredmény eseté­
ben kap mérsékelt jutalékot, külön­
ben az egész eljárás dij- és költség- 
mentes. A követelés behajtása körül 
felmerült kiadást ezen iroda fedezi.

Forduljanak bizalommal az ösz- 
szes okmányok beküldése mellett 
a Első budapesti reklamáló irodához,“ 
tulajdonos : Stermann Ignácz, Buda­
pest, V., Vilmos esászár-ut 66. vzám.

Héber nyelvű leveliikre is vála­
szolunk.

Zufoige des russisehen Einbru- 
ches entstandenes Waren und Ge- 
páck Scháden iassen Sie durch das 
seit 23 Jahren besteheude Reklama-

Kiadó lakás.
Egy modern 4-, esetleg 6 

szobából, nagy világos előszobá­
ból, fürdőszobából és szükséges 
mellékhelyiségekből álló első 
emeleti úri lakás folyó éái május 
hó 1-től kezdve kiadó. — Molnár 
István utcza 6. szám alatt.

Érdeklődni lehet ugyanott.

Kórházépítés Gálszécsen. Gál I tionsamt: Ignatz Stermann Budapest, 
széos község képviselőtestülete még | V, Vilmos Császár-ut 66. cintreiben* 
a műit évben elhatározta, hogy járás Bei Resultatlosigkeit ganz spe- 

senfrei.
Übergeben Sie mit volieii Ver- 

trauen allé Dokumente an obiges 
Unternehmen.

Auoh hebráisehe Briefa warden 
beantwortet.

A SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
N. N. Helyben. Névtelen vádaskodásra 

semmiféle komoly lap nem ad semmit. Tes­
sék a teljes nevet aláírni, a felelősséget vál­
lalni s akkor minden közérdekű panasznak 
helyt adunk.

Főszerkesztő és laptulajdonos Éhlert Gyula 
Felelés szerkesztő: Teleky Sándor.

Klein József
I szobafestő, tapétázó és mázoló 0 
I Sátoraljaújhely g
B Rákóczi-utcza 63. szám a. |j

I ső rendű modern 1 
kivitelű. Legfino- jg 
mabű bel- és kűl- Q
földi anyagok. 10

Telefon szám: 22. 0
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Magyar És muszka statárium Előtt.
Pap és cigány egy cellában.

kath. lelkész, minden itlojét, f®le®le” 
ges vagyonát, szellemi tehetségét a 
szegény nép anyagi, erkölcsi és s 
lenn felvirágoztatására gyumölcsoz- 
teti. A nép látva az ő következetes
altrunisztikus cselekedeteit, édes aga­
ként tiszteli és szereti. Sajnos, hogy 
lobogó fáklyájának világossága csak 
szerény kis kört világit be.

— rnárc. 3.
felsőzempléni . . .ai gör.

hogy a szegény cigányt a magyar 
csapatoknak tett értékes szolgálatai­
ért börtönöztók be, kibékült a hely­
zettel. Többé nem csavargó cigányt, 
de tiszteletreméltó hőst látott a sze­
gény dádéban. Meg 13 jutalmazta. 
Látta, hogy didereg és éhezik, oda­
adta neki az egyik könnyebb kabátot 
és magával hozott elemózsiát is.

Másnap nagy görög-ünnep volt. 
Hogy idejét valamivel elüsse s a sa- 
ját meg a családja sorsának irtózatos

..... Ennek az önzetlen, a népért éló I meg ne őrjítse, a
derék embernek keserves keresztalját oj , [ egyetemben elvégezték, el-
óhajtjuk most ecsetelni. _ ónok ölték az istentiszteletet.óhajtjuk mva. —.......—- .

Mobilizáció után áinok irigyel ot 
is holmi képtelen ráfogásokkal bevá­
dolták s néey csendőr szuronyok közt 
kisérte be X . . .-ra, ahol bebörtönöz­
ték és statárium elé állították.

énekelték az istentiszteletet.
Busán, panaszosan énekelték
— A mélységből kiáltok Ho<.zAu, 

Uram 1 Hallgass meg engem!
Könyörülj rajtam Istenem, a le

statárium elé állították. irgalmasságod szerint .
A magyar hadbíróság örök és el- ^Harmadnap a már teljesen letört 

évülhetetlen dicsősége lesz az, nogy oroszok rögtönzött bíróság
Ítéleteiben sohasem a bosszuállás-, de ‘btották
mindenkor a jog- és igazságérzet|,ve Á vád 1 pontja az, liogy P“I>
ZéHÍ Az ügyész a jelen esetben is meg- létére az oros'z katonákat nem látta 
győződve a boldogtalan ernber értat- szívese * ^ atya ei'ősködik,
lanságáról, az ellene emelt vádat tel- amikor a nála levő katonákat a
jesen elejtette s a humánus gondol- hogy 6s megven-
kodásu hadbíróság a mo8h^r°olt e“‘ déJ,tiltP hogyan vádolhatják őt azzal, 
bért sajnálatának és r6szv^oek ki- » k’aton^at nem látta szívesen? 
fejezésóvel azonnal szabadlábra he- gy^ 2 vádpont az, hogy a kozá-
lyezte. imkrmk hamis falunevet mondott beA szerencsétlenség azonban olyan, koknak^hami^tam^ ^
mint az Alpesek hegyormairol le gy g azzal vág vissza, hogy
csuszamló glecser. Nem tartóztatha- akarva sem érte volna el célját.
t0d A ! kiéheztetett orosz csapatok Hisz a falu ^ “
betörése a boldogtalan ruthénséget u(.„Elehet őt ilyesmivel vádolni ? 
teljes anyagi romlásba sodorj meg H%‘" 'Z ZJy az orosz .1-
““ k'“e‘’e “ki8a szerencséüsn Úi- tisztek előtt az orosz tiszti karról 

* u\^)s8Zperceiben sem becsmér,ően # pap.

ak NOTelltosén egy kisebb kozák .Eo az orosz tiszteket nem is-bellii
altiszt a parochiális lakásban ütötte szellemi nívón alul levő altisztet, k. 
fif intelligens un emberekről, az 6 fv

Amifa kozákok egy része bent lebbvalóikrói bármiféle diskusszióba
a lakásban a n»D családját értékes bocsátkozzam.holmiért zaklató más része künn, A pap még gondolt egyet és mo-
8 Ralinknak Pm?2gazdasága I.Testom agyongyötörve, lelkem
lévén érthető hogy nyitott kéménye a porig lealázva; mindenem, ami i 
tele volt sonkával,kolbásszal. Öt porc élni volt érdemes elpuszt,hm magam- 
míívp h a kéménv teljesen üres volt. nak nincs mit keresnem i sira o.
A pincében el volt falazva egy hordó völgyében. De engedjétek meg, hogy 
finom tokaji mástása, kopogtatással most a Justitia istenasszony félként 
egy-kettőre nyomára jöttek s termé- és tiszteletreméltó papjaitól én ké^- 
szetes hogy abstinens fogadalmaikat dezzem, megkaptátok-e azokat a fi- 
eavelőre hatályon kívül helyezték. nőm zamatu sonkákat, kolbászokat, 
8J Éjszakára*azonban csak az istái- egy hordó finom tokaji máslúsomai, 

lójában szállásoltad el őket, aminek Csordák festőművész alkotta kőt gy^ 
rá nézve csakhamar szomorú követ- nyöru szép festményemet, lakásom 
bpJmánvpi lettek ókessékét, amit a kozák urak tőlem

Mtinap ebéd után az egyik ko- állítólag a ti számotokra reqmráltak f 
zák feláll, a kezét ráteszi a pap vál- Bizony nem látták ők ennek
Iára és azt mondja: „Magasabb in- a színét sem. Nagyot néztek s ir 8 
tézkedósre Önt letartóztatom, ön a nagyobbat nyeltek. A kozák uraknak 
mi foelvunk." valami „kellemes84 meglepetést he

Mielőtt azonban elindultak volna, lyezve kilátásba,. a boldogtalan Sz 
a muszkák kérték, áldaná meg őket I | atyát rögtön szaoadlábra helyezték.

~ wó^gi üsztelárusitó helyünk be- 
a pj. ftmiák Minálunk az ilyesmi,
“ 4ö' filléres kenyérár - egyenesen 
rrW'be illő dologként hangzik.

_ Hogyan kell hadikenyeret 
sütni? Fontos az, hogy a tésztát nem 
szabad egészen meg kelni hagyni s 
1 „feljebb öt százalék burgonyát sza
bad keverni a liszt közé. Az ötven 
százalék kukorica és ötven százalék 
búzalisztből készült kenyeret egyéb­
ként igy kell elkészíteni: A kovász 
készítéshez valamivel kevesebb élesz­
tőt keli venni, mint a buzakenyérnó! 
és ügyelni kell arra, hogy a víz se 
hideg, se meleg, se langyos, hamm
friss legyen. Ha a kovász készen van
nem szabad engedni, hogy az túl 
keljen, rendes kelés után Kell mefe- 
dagasztani és dagasztás után fél óráig 
pihentetni a tésztát. Ha a félóra el­
múlt, ki kell szakajtani a tésztát, de 
— és ez a legfontosabb — kiszakaj- 
tás után nem szabad azt teljesen 
megkelni hagyni, hanem fáiig meg­
kelve kell vinni a sütődébe. Ha így 
készítik el u háziasszonyok a tengeri- 
liszttel kevert kenyeret, akkor az na­
gyon Ízletes lesz. Egyébiránt nem 
fog ártani, ha a búza és árpaüsztbő, 
kószült kenyér készítési módját is 
megtanulják a gazdasszonyok. Az 
árpakenyér nagyon jó, csak az árpá- 
nak nagy hajtó orüjo van. Ezért ha 
ebből a keverékből készült tésztát 
meleg helyen készítik el és meleg 
helyen hagyják megkelni, erjedni 
kezd és nem lesz jóizü. Erre tehat 
ügyelni kell és vigyázni arra is, hogy 
a bedagasztott. tészta csak rövid ideig 
álljon.

— Katonai szállítás. A kassai 
honvédkerület badbiztossága Pécsen 
pályázatot hirdetett nagymennyiségű 
kenyér, zab, széna, alom és ágyszal­
ma, tűzifa és kőszén szállítására. Az 
ajánlatok március hó 10-ig nyújtan­
dók be. Részletes felvilágosítással 
szolgál Kassán a kereskedelmi és 
iparkamara titkári hivatala, a kerü­
letben a kamara által felkért városi 
tanács, illetve főszolgabírói hivatal.

HIRöETÉSEK.

Koksz-árverés.
Az állami polgári leányiskolá­

ban mintegy 50 métermázsa első­
rendű darabos koksz ajánlat utján 
folyó hó 8-án a legtöbbet Ígérő­
nek egy tömegben el fog adatni.

Ajánlatok az iskola igazgató­
jához fAn-drássy-utcza 10. szám) 
nyújtandók be.

Amennyiben a

HflLTENBERBER™
hassal puhafestő-, vegytisztító- és gázmosó 
már jelenleg is teljes üzemben van

ruhák, függönyök, 
gallérok és kézelők

a szokott módon tisztithatók.
Gtyászesetben ruhák soron- 

kivül festetnek feketére.

Átvételi üzlet:
Sátoraljajhelyben

Rákóczi-utcza 2.

i envasszongi kelengyékM
i -_________ ___________

bevásárlásánál ajánljuk SZEGŐ 
SÁNDOR áruházának nagy fe­
hérnemű osztályát. Elsőrangú 

áruk, legolcsóbb árak.
fl

Megáldalak, megáldalak, jó fiaim, 
hát hogyne áldanálak meg, de könyv 
nélkül csak magyarul tudok ! A musz­
kák letérdeltek, a pap rájok teszi a 
kezét és imigyen áldja őket: „Hogy 
az én Uram, Jézus Krisztusom, sze­
gény magyar hazám áldásáért ver­
jen meg benneteket most és minden­
kor és örökkön örökké Ámen!

A muszkák az Atyusnak, ahogy 
illik, kezet csókoltak és megindultak.

M . . .-be érve a szegény papot 
egy hideg, donos, piszkos helyiségbe 
zárták, ahol már egy szegény cigány­
fogoly is le volt tartóztatva.

A boldogtalan ember roppant fel 
volt háborodva, hogy lelkét az orosz 
hadvezetőség ennyire megalázta: egy 
büdös odúba egy cigánylegénnyel 1

De mit tegyen ? El kell viselnie 1 
Itt frozófushüz való magatartás egye­
dül a felülemelkedő nyugalom éa lelki 
béke!

Később azonban, hogy megtudta,

Hl KEK.
— Kórházépítés Gálszécsen. Gál 

tizécs község képviselőtestülete még 
a műit évben elhatározta, hogy járási 
kórházat épittet. A kórház építésére 
eddig 115,000 korona fedezet van 
együtt. Az építés azonban a tervek 
szerint ennél nagyobb összegbe fog 
kerülni s igy a kórház létesítéséhez 
most a vármegye hozzájárulását is 
reményük.

— Hatósági kenyérbolt Zombor- 
ban. Zombor város tanácsa hatósági 
kenyér- és üsztelárusitó helyet nyi­
tott, amelyben a kenyeret 46 fillérért 
adják kilogrammonként. A tanács 
megállapodott a zombori malmokkal, 
hogy ezek a rekvirált gabonát meg- 
őrlés végett készpénzért átveszik s a 
lisztet megfelelő őrlési dij ellenében

NYÍLT TÉR.*)

Az orosz betörés folytán .előállott 
vasúti áru és podgyász károk el­
intézésére ajánlom hivatalomat.

E hivatal csak eredmény eseté­
ben kap mérsékelt jutalékot, külön­
ben az egész eljárás dij- és költség- 
mentes. A követelés behajtása körül 
felmerült kiadást ezen iroda fedezi.

Forduljanak bizalommal az ösz- 
szes okmányok beküldése mellett 
„Első budapesti reklamáló irodához,“ 
tulajdonos: Stermann Ignácz, Buda­
pest, V., Vilmos császár-ut 66. tzám.

Héber nyelvű levelekre is vála­
szolunk.

ZufoJgo des russischen Einbru- 
ches entstandeno Waren und (re­
pack Scháden lassen Sie dureh das 
seit 23 Jahren bestehende Reklama- 
lionsarnt: Ignatz Stermann Budapest, 
V., Vilmos Császár-ut 66. eintreiben* 

Bei Resultatlosigkeit ganz spe- 
senfrei.

Übergeben Sie mit volleu Ver- 
trauen allé Dokumente an obiges 
Unternehmen.

Auch hebráische Briefs werden 
beantwortet.

Kiadó lakás.
Egy modern 4-, esetleg 6 

szobából, nngy világos előszobá­
ból, fürdőszobából és szükséges 
mellékhelyiségekből álló első 
emeleti úri lakás folyó éái május 
hó 1-től kezdve kiadó. — Molnár 
István-utcza 6. szám alatt. 

Érdeklődni lehet ugyanott.

Klein József

\ SZERKESZTŐSÉG ÜZENETE.
N. N. Helyben. Névtelen vádaskodásra 

sommifóle komoly lap nem ad semmit. Tes­
sék a teljes nevet aláírni, a felelősséget vál­
lalni s akkor minden közérdekű panasznak 
helyt adunk.

Főszerkesztő és laptulajdonos: Éhlert Gyula 
Felelős szerkesztő: Teleky Sándor.
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